BYGDARSKELTI

Bileggingarskjal

Bileggingarskjalid er aetlad almennum stovnum,
kommunum og kunningarstovum. Ynskja tit eitt
bygdarskelti, kunnu tit venda tykkum til kommununa
ella kunningarstovuna i gkinum.

Hver bileggur skeltis? ‘ ‘

Hvegr setur skeltid upp? ‘ ‘

Hver er hgvdusabyrgdari? ‘ ‘
Dgmi: Navn@stovnur.fo

Stadseting av skeltinum

Bygd/byur ‘ ‘

Stadseting ‘ ‘

Verdur nyggja skeltid sett i rammu, id longu er sett upp? Ja D Nei D

Spurningar? Ring 556 133

i sambandi vid bilegging av skelti. @ VlSlt F&I’UB |S|andS




Stutt innleidandi (EN) lysing av bygdini
(I mesta lagi 160 tekn)

Dgmi: BYGDIN is known for its tranquil
atmosphere, the tiny village of 9 (2019)
inhabitants offers amazing views of the

surrounding mountains.

Nzerri (FO) lysing av bygdini (/ mesta lagi 500 tekn)

S/ (FO) demi d skeltinum d fyrstu sidu.

Nzerri (EN) lysing av bygdini (/ mesta lagi 500 tekn)

S/ (EN) dgmi d skeltinum d fyrstu sidu.

GG! Visfest kort av bygdini, sum visir & stgdini, sum skulu merkjast & skeltinum.
Dgmi: vesi, parkeringsgki, kirkja, sgvn, kaffistovur, handlar, gongutdrar o.a.
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Vel sidani i mesta lagi seks* stgd, id skulu lysast nzerri

Sidemi d skeltinum d fyrstu sidu.

* Tad er avmarkad plass & skeltinum, tad er ti ikki plass til longri tekstir undir gllum
seks punktunum. Punktini skulu vera stutt og greid.
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Lysing (FO)

Lysing (EN)
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Lysing (FO)
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Lysing (FO)
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Lysing (FO)
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Lysing (FO)

Lysing (EN)
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Lysing (FO)

Lysing (EN)
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Vel tveir bodskapir at hava vid a skeltinum
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! Please have respect for the
. privacy of homeowners in this
neighbourhood
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Please respect our nature, as it is
fragile and should be protected
for future generations
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Please respect the forces of
the ocean by minding changing
sea levels
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Please respect drone regulations
and wildlife in this area when
flying a drone
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Please have respect for
the forces of nature

L]

Please have respect for
the farmers in this area
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Please respect the sheep you may
encounter in the fields by keeping
your distance and remember to
close gates behind you
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Please respect the birdlife in
this area by walking on
designated paths and keeping
your voice down
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Please respect flora in this area
by not picking the plants and
by staying on the path
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Please have respect for drone
regulations in this area
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® o Please have respect for
?) this area, as it is
particularly dangerous
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Please respect that
camping is only permitted
at designated campsites
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Um atburd / Path guideline
(vel i mesta lagi seks punkt)

1. Gakk altid eftir ggtum og rasum
Stay on designated paths at all times

9. Gakk ikki ov naer seydinum
Do not approach the sheep

2. Halt ikki gang i haganum
Keep your voice down while hiking

10. Lat altid portrid aftur eftir teg
Please close gates behind you

3. Hav ikki hund vi& i hagan
Dogs are not allowed in the outfields

11. Far ikki Ut a4 eggina
Do not go too close to the cliff edges

4. Hav altid hundin i bandi
Keep your dog on a leash

12. Sig fra, adrenn tu fert i hagan
Notify someone where you plan to hike. It is advisable to

leave your ‘safe travel’ leaflet
5. Tak alti& burturkast heim vid taer
Do not litter 13. Hav fyrilit fyri teimum, id bugva her

Be thoughtful and respect local people’s privacy
6. Tak lesull og annad, i& slgdist ati, vid heim
Keep up the tradition. Gather litter and loose wool

on your journey

14. Flagyv ikki vié dronu
The use of drones is prohibited

7. Tak ikki plantur, grét, egg ella ungar Gr haganum 15. Annad:

Do not collect plants, rocks, eggs or disturb the chicks
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8. Ver varin vid sjévarmalan, ti rakid kann bradliga

taka seg upp (EN) ‘ ‘
Beware! Sea currents can change suddenly
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Takk fyri bileggingina.

Ta id vit hava sett skeltid grafiskt upp, feert tu ein teldupost vid leinkju
til Ziflow, sum er ein skipan, har td kanst koma vid raettingum,
adrenn skeltid fer til prentingar.

GG! Rettingar eru avmarkadar til tvey umfgr.
Hevur td spurningar um Ziflow, kanst tu ringja a 556 133.

Eg vatti, at tekstur og innihald er gé&kent og reettlisid, og at broytingar
(fyriuttan tvey iroknad reettingarumfer) eru fyri egnari rokning.

Eg vatti at hava lisid og gédkent treytirnar.

Um ein litlan manad skuldi skeltid verid klart
at heinta a skrivstovu okkara i Havn.
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